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1 EARG

1.1 NfaInnEk
HEEER T

\documentclass{lebhart}

BIAT{EH lebhart SCR%3E, ETER, A XgATEX 3L LualbTeX 51 %A REdR 1%,

1.2 —RRENSHETH
BIORE —BOEREHIRA,

1 \documentclass{lebhart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

8 \title{(title)}

9 \author{{author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}

11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \dnf<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

22

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27

28 \end{document}
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1.2.1 #MakERS

\documentclass{lebhart}
\usepackage{ProjLib}




WIGALER R B S5 —ATINECCRESE lebhart, 55 —ATHNEL Projhib THAH, DAEEAH —LEMTINTEE,
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1.2.2 REIES

\UseLanguage{French}

RXATRISE PR R EE QERIRE S E R R HBISEE, AR UAREREES) . VRHATTE
SCEEFR AL RIAER 7T SRR UG = . SCRRVIE S RIS, B8RP, A 38E, IKIE, 185 7
W, WEE. CERESE. MR,

PR LR AR I B2 AR @2, RIS EEH R T 218 5 SR/,

1.2.3 15&#, FEER, HESXER

\title{(title)}
\author{{(author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

TFRER 7y RARERIEE S B, XM T2 R R AR R, FL EIRIERT DUXHS

\author{(author 1)}
\address{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{(author 2)}
\address{{address 2)}
\email{(email 2)}

FEh, ARIERT PR AMS AR F Tk
\title{(title)}
\author{{(author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{(author 2)}
\address{{address 2)}
\email{(email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{#x**x}
\keywords{(keywords)}

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}

\maketitle




1.2.4 KRRt

\dnf<(some hint)>

HORE — L5 ARSI, RTDAX SR ARIC R, EAE MR BN o

1.2.5 EEHEIFIR

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

LR E B IAST A LB S . 7E5 I FIROMHEE, EBCRAIEEES I \cref {(label) }—XFERL AL EFIR
T BN IR T
em
QSRR Z e AR B bR, R EH TR Ty :
\documentclass{article}
\usepackage [adpaper,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion] {ProjLib}

BE R ApS SRS

\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino] {ProjLib}

Rm
GRERARERIZ DAL, (HXF B — M ERIRE S, ARG classical MW, #t
{BOXFE:

\documentclass[classical]{lebhart}

2 XTFTRIAFE

AP ERIAfE A Palatino Linotype fE R3S 74K, BIERR, EIRRA, BIFERIE NP ET
&, TR EFRAETE AR, FHE2HH T Neo Euler {ENENF AR, IXLETARFTEHF BT FE&EE, H
W, BIEFRRYIAILE https://github. com/adobe-fonts &L (#EFE FE Super-OTC MRA, XA RERY
{A&F%%/N), Neo Euler 7] ATE https://github.com/khaledhosny/euler-otf &, TEIH LI
FARKE, KRH TeX Live H B HIFARRATE, RERATRES A i,

4, IR T Source Code Pro fENH X TEATEF/K, New Computer Modern Mono {ENHESLEE 5
FAR, PAK Asana Math, Tex Gyre Pagella Math, Latin Modern Math 2R R3S, IXEEFARLE
TeX Live 8¢ MikTeX FFEZHRME, T/ BT MR,


https://github.com/adobe-fonts
https://github.com/khaledhosny/euler-otf

3 &I
lebhart SCRY2A R LANED:

B S EN / english /English, FR/french/French, %%
BRETAFRA] S W R — 0 (language name), FH—NMEERIE S KENINES,
BEIRIAZVHRN, EFEARRRSHIFIEE, NRINESIRINPERE—FE, HE2aEig—5%,
draft ¢ fast
VRAT LA IR fast K5 A POdE IS RS AL, FEEXHFIE:
BRI R B P IR IR E
NG s,
JAH Projlib THEAHMHRIER R,
N
TECERRG I EL, B fast I DAINRYRIZHE, SEGIENTRTE, H fast BN S
A “DRAFT” FHERYKEN, DIFER AT T ERI B

adpaper B¢ bSpaper
ALERIARTK A/ BIARIEREKA/NA 8.5in x 11in.
palatino, times. garamond, noto, biolinum | useosf

THREI, B4R, SINEHE N AR AR,
useosf EWARGH “IHX” £,

allowbf
VI, BAX I, #H, SRbnd, EERINE ARSI,
runin

\subsubsection XM “runin” X,

nothms
SRR, AINECE BRI,

nothmnum, thmnum 8¢ thmnum=(counter)
TEHRINGEIIAN GRS 1408 1. 2. 3 WUFIRS / 15 (counter) W5, TEIZA EAMEANEIAE I K%
18 chapter (1) 8 section (X&) fW5.

regionalref, originalref
TERRES | N, EFRIMER AR GRS RTE S M2, BRIV regionalref, RI5IHIRAXHFTE
SRR, BN, AR G| e BRI, TRICFIREAME T 205, BRI “E
B OEN 7, #HGH originalref, MI5IHNSMAZ& R EHAEINELTES TR, B, 1£
FOOEHEPBEREM, BMEHETERSOES Mol AN, 75 87”9 Theorem,
1f fast B3R, originalref ¥ ANE/EH,



4 E{FiEA
4.1 iESigE
lebhart 245t 7 21 5 3cH, BRI, KIE. G, BRFE. ®& G, CINEETIE. YETIE,
farfRr s, BiAdse, B3 i, AIDUER RHlar & RIEEIE S -
\UseLanguage{(language name)}, M THEIET, 1EHGRERNMNAIES RE,
BRI DIH TS558, el DR TIESE ). EAMEEESN, BINEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FFEEMNIESILEHERR (content),
AL \UseLanguage, EANATIERTER, BT RN GECRIHTIERE,

(language name) A FHERE (RIX 453 K/NE, Ul French 8¢ french ¥JA]):

fAIAHISZ: CN, Chinese, SChinese B{ SimplifiedChinese
ZYRHSL: TC, TChinese B{ TraditionalChinese
YL EN BY English

{53 : FRE{ French

f8Z: DE. German B{ ngerman

BEARFIE: IT 8¢ Italian

HEFIE: PT 8{ Portuguese

ELPE# % F 15 : BR 3{ Brazilian

PEUEFIE: ES 5{ Spanish

H3Z: JP B Japanese

f&>¢: RU B{ Russian

SAb, AT L@ w75 FOREAME R IE S RIR B -
\AddLanguageSetting{(settings)}

[ SCHFTE S NI E (settings)o
\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}

IS EMIES (language name) WAL E (settings)o

flan, \AddLanguageSetting (German){\color{orange}} AJDAILFTAEELAMEETE R (YR, BHREH
Bk \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEEHMIESHIZE),

4.2 TFIEXEIFERESIA

TN, EHFAEOAEIUE L, A AEREH,

BARSRYE, TSR E BRI R assumption, axiom. conjecture., convention., corollary.
definition.definition-proposition.definition-theorem, example, exercise,fact.hypothesis.
lemma, notation. observation., problem, property. proposition., question. remark., theorem,
DARARA R A 25 * BITCSR S AR,

FE5 FUE BRI, FBERERES M \cref{(label)}o IXFERUALERENE LAHRIASIAFER 1o



B+
\begin{definition} [ZF¥Mm] \label{def: strange} ...

R

EX 4.1 (BFRYGE) X2TFFEYmIE . EHEIRNEGE —TAEGRRE, 158 XEHR
HIRHRSE — TS RRC,

\cref{def: strange} T/ N: ENX 4.1,

fiiH \UseLanguage{English} J5, EHZERA:
(Useless) A theorem in English.
BONBOT, SIHN, EHERNARERS SEESHEEE, fan, EHErE AEMAER 5
B TR E R NESZ: DEFINITION 4.1 F o WNERAES | FNARLE E BRI AR SR 5 JR e
FRTEXIAYIE S VLA, BIRR B REGAAFR, PIDAERRIETHAIA originalref,
TR E B EA T UM A

Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary, ...

MEBA | Proof style

@ Remark style

o

j5%8 4.5 Conjecture style

5l Example style: example, fact, ...

iAli## 4.6 Problem style: problem, question, ...

FT M, FARRYE RS HANEE— i :
TEM 4.7 First definition.

E M 4.8 Second definition.

AN
15201 create-theorem HTRH A% DASRRNAN{R] 7 SCHTHY B BRI R,




4.3 KRFERIRIC
YRAT LSS \dnf SRERICHARTERATER . BIAn:

\dnf B¢ \dnf<...> EN: N (XE AT #2: ... )
HIF R 5 YAnES AN, flan, EEIERA TS E R (Pas_encore fini #3),

4.4 XEinE. HESXEIA

lebhart [RI BAFRESEZE 5 A\S STRISEHT— L5 1
It SCERISREEE 7 BE AT DA BRARHESCRSZE article HUE 2R

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{({text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

AT DAZHE ApgS ORI T ARG

\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{(email)}
\date{{date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle

EEERA DR EZH, MATTRN:

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{({email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}

Hr \address., \curraddr., \email BB T EEZEN,

5 BrRIfFERIIRE
TP RRIRE AR e,



H SR IEANE SEWL,
HTFRZZOEEENTE Projhib T EFMIRELAY I, [Atk colorist (21 colorart, lebhart 5 colorbook,

beaulivre) HARYEA T HTH R, TEIEFTLAZH Projlib AP SR “HEIFERFE" 1X—/NT5,
HIRGCHIIREAR E S, TEHBL— LR 15 R BB R TR
2 A2 AL,



UTRATHERTIR, ESRERT HEEITTEE.

#1 (7) :
#2 (7) @ ...
#3 (7) :
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